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English - Quick Start Guide
V7 Ergo Mouse with Nano 
Receiver
1. Previous Web Page
2. Programmable (need driver)

3. Next Web Page
4. Left Click Button
5. Variable DPI Button
6. Battery Indicator
7. DPI Setting Indicator 

(800/1200/1600)

8. Tilt Scroll Wheel
9. Right Click Button
10. Battery Compartment
11. Laser Sensor
12. Power On/Off

Battery Installation & USB 
Receiver Storage
13. Battery
14. USB Receiver

Setup is Plug & Play
A. Insert Nano Receiver into 

USB Port
B. Slide Power Button to Right
C. PC Detects Mouse

System Requirements
• USB 2.0 / USB 1.1 Port
• CD Drive
• OS: Windows XP (SP3), 

Windows Vista, Windows 7

For complete instructions and 
further details, please visit 
www.V7-world.com

Español - Guía de inicio rápido
Mouse ergonómico V7 con nano 
receptor
1. Página web anterior
2. Programable (necesita controlador)

3. Próxima página web
4. Botón del clic izquierdo
5. Botón de DPI variable
6. Indicador de batería
7. Indicador de ajuste de DPI 

(800/1.200/1.600)

8. Rueda de desplazamiento 
inclinable

9. Botón del clic derecho
10. Compartimento de la batería
11. Sensor láser
12. Encendido / Apagado

Instalación de la batería y 
almacenamiento del receptor USB
13. La batería
14. Receptor USB

Instalación de la funcionalidad 
“Plug & Play”
A. Inserte el nano receptor en el 

puerto USB
B. Desplace el botón de 

encendido hacia la derecha
C. La PC detecta el mouse

Requisitos del sistema
• Puerto USB 2.0 / USB 1.1
• Unidad para CD
• Sistemas operativos: Windows 

XP (SP3), Windows Vista y 
Windows 7

Para consultar las instrucciones 
completas y ver más detalles, 
visite www.V7-world.com

Français - Guide de 
démarrage rapide
Souris ergonomique V7 
avec nano récepteur
1. Page Web précédente
2. Programmable (a besoin 

d'un pilote)

3. Page Web suivante
4. Bouton de clic gauche
5. Bouton PPP variable
6. Indicateur de pile
7. Indicateur de réglage PPP 

(800/1200/1600)

8. Molette de défilement 
inclinable

9. Bouton de clic droit
10. Compartiment de piles
11. Capteur laser
12. Courant Marche/arrêt

Installation de pile et 
stockage de récepteur USB
13. Pile
14. Récepteur USB

La configuration est Prête 
à tourner
A. Insérez le nano récepteur 

dans le port USB
B. Glissez le bouton 

d'alimentation vers la droite
C. PC détecte la souris

Configuration du système
• Port USB 2.0 / USB 1.1 
• Unité de CD 
• SE : Windows XP (SP3), 

Windows Vista, Windows 7

Pour les instructions 
complètes et d'autres détails, 
veuillez visiter 
www.V7-world.com

Deutsch - Kurzanleitung
V7 Ergo-Maus mit Nano-
Empfänger
1. Vorherige Web-Seite
2. Programmierbar (Treiber 

erforderlich)

3. Nächste Web-Seite
4. Taste für Mausklick links
5. Taste für variable 

DPI-Einstellungen
6. Batteriestandsanzeige
7. Anzeige für DPI-Einstellungen 

(800/1200/1600)

8. Tilt-Scroll-Rad
9. Taste für Mausklick rechts
10. Batteriefach
11. Laser-Sensor
12. Ein/Aus-Schalter

Batteriefach und Einschubfach 
für Nano-Empfänger
13. Batteriefach
14. Einschubfach für Nano-

Empfänger

Maus ist "Plug-and-Play"-fähig
A. Schließen Sie den Nano-

Empfänger am USB-Port an
B. Schieben Sie den Ein/Aus-

Schalter nach rechts
C. Der PC erkennt die Maus

Systemanforderungen
• USB 2.0-/USB 1.1-Port
• CD-Laufwerk
• Betriebssystem: Windows XP 

(SP3), Windows Vista, 
Windows 7

Ausführliche Anleitung und 
weitere Informationen erhalten 
Sie unter www.V7-world.com

Italiano - Guida 
introduttiva
Mouse Ergo V7 con 
ricevitore Nano
1. Pagina Web precedente
2. Programmabile (richiede 

driver)

3. Pagina Web successiva
4. Pulsante sinistro
5. Pulsante DPI variabile
6. Indicatore della batteria
7. Indicatore impostazione 

DPI (800/1200/1600)

8. Rotellina con funzione tilt
9. Pulsante destro
10. Vano batteria
11. Sensore laser
12. Accensione/spegnimento

Installazione batteria e 
conservazione ricevitore USB
13. Batteria
14. Conservazione ricevitore 

USB

La configurazione è plug & 
play
A. Inserire il ricevitore Nano 

nella porta USB
B. Portare il pulsante di 

accensione a destra
C. Il PC rileva il mouse

Requisiti di sistema
• Porta USB 2.0 / USB 1.1
• Unità CD
• Sistema operativo: 

Windows XP (SP3), 
Windows Vista, Windows 7

Per le istruzioni complete e 
ulteriori dettagli, visitare il sito 
Web www.V7-world.com

Nederlands - Beknopte 
startgids
V7 Ergo-muis met 
Nano-ontvanger
1. Vorige Webpagina
2. Programmeerbaar (driver nodig)

3. Volgende Webpagina
4. Linkermuisknop
5. Knop variabele DPI
6. Batterij-indicator
7. Indicator DPI-instelling 

(800/1200/1600)

8. Kantel-scrollwiel
9. Rechtermuisknop
10. Batterijvak
11. Laser-sensor
12. Aan/Uit

Batterij-installatie & Opbergen 
USB-ontvanger
13. Batterij
14. Opbergen USB-ontvanger

Installatie is Plug & Play
A. Plaats de de Nano-ontvanger 

in de USB-poort
B. Schuif Aan/Uit-knop naar 

rechts
C. PC detecteert muis

Systeemvereisten
• Poort USB 2.0 / USB 1.1
• CD-drive
• Besturingssysteem: Windows XP 

(SP3), Windows Vista, Windows 7

Ga voor volledige instructies en 
nadere bijzonderheden naar 
www.V7-world.com


